35%£&£\ &5sss§ Stf^QfX) £ 3tf*GJ°§ II -2-76 

wfrTfT^r ^W: <H4<Hl41 ^ ^pfcl": 11-2-76 
sarvAdhAra@h sarvasAkshl sarvApEkshyO@2tisundara@h 
sarvOttamaSca sarvaj—na@h sarvasvAml ca sarvadA@h — 2- 76 

O Lord! You are the sole supporter of the all the creatures including brahma. You being 
inside and outside of every creature, closely watch their deeds. Hence, You are the 
witness for their actions and wait for the right moment to make them reap the 
consequences according to their actions. You are the most handsome and much superior 
to the Deities like brahma, lakshmi and others. You know every thing and You are the 
Lord for all the creation. You always exist in the past, present and the future. 

Stfl^tW RRlHI ^PT: 3TTW: spR": n-2-77 

sarvaSaktO@2j—nEyacaryO vyaktO@2vyaktassanAtana@h 
SeshO@2SEshaSca nirliptO brahmaNya@h SASvata@h SuBa@h—2-77 

You are the mightiest one to do every thing. Your mighty deeds are always 
incomprehensible to the unworthy fellows. For the noteworthy devotees, You make 
Yourself feasible to comprehend Your mighty deeds. You are the same all the time. You 
are always praised by the vEdAs. Even at the end of the yuga (when every thing perishes), 
You still exist and hence, You are called SEsha. At time of creation, You are every where 
and hence, You are called aSEsha without any blemish and defects. You love the 
brAhmaNas who really aspires for brahma j~nAna. You do not go through various stages 
like childhood, teenage, youth, Adulthood and old age like all the creation and hence, 
You are steady and sound all the time. That is the reason, You, the Lord for everybody 
can bestow benefits to all. 

iS&t^^urzr iS fiS&S^ggtfs &>6% II — 2-78 

^^feraT ^ ^ffsm: *p": n-2-78 

caturvargaissadA hlna@h caturdharma pradarSaka@h 
catu@hpumartadAtA ca caturmOkshaprada@h Sruta@h — 2-78 

Non-existence, loss of body, grief and incompleteness/non-fulfilment are the four 
disastrous states which are experienced by all the creatures. But You do not face those 
four disastrous states. In Your avatArAs, You demonstrate and teach (by doing Yourself) 
to the brAhmaNa, kshatriya, vaiSya and SUdrAs, the right way of living. You propagate 
the four stages of a life like celibacy (doing the ceaseless thought of the Lord alone), 
family life, seclusion from all the distractions and renunciation. You bestow dharma, 
artha, kAama and mOksham to the creation as per their deeds and worth. 

&j*o&r>f} ^^o3^&&w>u°$j$°&$° II— 2-79 

ijwft £|d'd^H«dKK-d*nf^rT "" 2_79 
adhOkshajO@2prAkR A itastvam anamtam ahimA tava 
mUlarUpI hyanamtastvamavatArAstathAvidhA — 2-79 



You are not comprehensible directly from all the normal methods and measurements. 
You do not have any attachment to the world. You are eternally great and supreme. You 
are the prime source for every thing and hence, Your avatArAs are also eternally superb. 
You are the endless one. 

©jto 3tf3<£§^§ ©3s*js.^ truest 11—2-80 

3TW t^T^t: 3T%^T^^Tf ^\^A<: H-2-80 

nAmadhEyAnya (nAmacaryANya) namtAni j~nAnamdAdayO guNA@h 
ananta vEdavEdyasthai@h avEdyO@2nanta sauKyada@h — 2-80 

O lakshmlpati\ Your names like rAma, kR A ishNa, etc. are everlasting. Your wisdom, 
eternal bliss and other virtues are also everlasting. You may be only comprehensible via 
the eternal vEdAs and yet, may not be fully comprehensible! You grant eternal bliss to 
the Deities like brahma and others. 

M$StaS£*& ^*jao&«2Si)g $;Stf3 11-2-81 

ahO BAgamahO BAgyam ramESa tvatpadAmbujE 
nivishTam anasA m sauKyam ihA m utrAB ivardhatE — 2- 81 

O lakshmlpatil For those, who concentrate their minds steadily on Your lotus feet, You 
grant them endless joy not only during their life time but also after death (i.e., in the 
paradise). Such is their fortune! What a great fortune indeed! 

o2$3j°£S> <52o&> oa)S> HtfQ$s& & §o^£ II--2-82 

\-J Q — — o Q Q — ^ 

<h=ihm^ ^5 ^sr; t^r^TR; ^ ft^r 1-2-82 

tava prasAdalESasya lESa lESAtilESata@h 

lavamAtram yaistu labdham tairalaByam na kimcana — 2-82 

O SrlnivAsal Those, who obtain the smaller than the smallest Grace of Yours, find it 
profusely abundant to fulfill their desires and hence, for them nothing is impossible to 
achieve. 

<&S ^^£<ep3& tftf jd&Sj&SSSsyS II — 2-83 

rPT HMMdl^ ^N^^IcThI^ 1-2-83 

caritrANyaticitrANi mahAnti subahUnyapi 

tava nAnAvatArEshu darSayasyanuvartinAm — 2-83 

O SrlnivAsal In various avatArAs like rAma, kR A ishNa and others, you did numerous 
amazing and superb performances to demonstrate Your Might and Grace to Your 
followers and sincere devotees. 

Ss^tfatf^Sosstf^ 335s*a33S§ 11-2-84 

c=kMKM^<HM + ^T^TTt^RT: n-2-84 



kITO@2pi tvadyayAlESAt sAmrAjyamanuBuktavAn 
tvatpA dapadm as amp arka lESalESA tilESat@h — 2- 84 
dR A ishTadivyAmganA@2BUddhi cEtanAnAm tu kirn bruvE 

Once an insect touched the lotus feet of You, when you were in the form of vyAsa muni. 
The insect got blessed to become a king even with the slightest touch of Your feet. A 
stone (ahalyd) was similarly blessed by the mere touch of Your lotus feet and got her 
original form of ahalya. If that is the case, it is needless to say that You yield immense 
influence on the living beings with Your unlimited Grace. 

®3 bzr&t Sr^B^a GP £6s^iel£§&^ 11-2-85 

ata EvArjunE sJJtO balESca dvArapO@2pyaBU—2-85 
indrE tvam dayayA cElAm balim yAcitavAnasi 

O svAmi\ In order to bless the devotees, You took the form {avatar) of kR A ishNa. Having 
pity on arjuna, You became his charioteer and destroyed evil fellows like duryOdhana 
and others. You became the gate keeper of the king ball and helped indra by begging 
land from ball. 

$&#)6&& &r>5°5 UT£6ir5 sj-s-3 jsj*a35" 11—2-86 
^n^<ot f^rn; ai<Hii ^T^Rrf^Fi; 1-2 -86 

gajEndrarakshaNE dUtAn dvArapAn vApyanAdiSan — 2-86 

anvadhAva@h svayam SIGram kshudranakramumukshayA 

O praBO ! In order to save gajEndra from the evil cobra, You did not send Your army. 

You Yourself appeared immediately on the scene to save gajEndra. 

330O&S) ^r £>Q&^^ £ $5^& ^&&X)&^h-° 11—2-87 

tf3^ ^T T Tftc^S% ^ W^J^ ^Trfjc^ 11-2-87 

vaikumTham vA parityakshyE na BaktyAm styaktumutsahE — 2-87 
mE@2tipriyA hi madBaktA iti samkalpavAnasi 

O dEvA ! You declared "I do not mind abandoning vaikumTham but not my devotees as 
they are very dear and intimate to me." 

5°&3&8 £o^SS^£§ aoeP&e§6a gc&<SJ 11—2-88 

^TR"^J: WFpT: pMwftlRR ^RTR" 1-2-88 

t^T ^^TRr sfTFr <H<=KHd: 

kAmadhEnu@h kalpavR A iksha@h cimtAmaNiriti trayam — 2-88 
vEmkaTESa tvamEvAsi SeshAgE sarvadAnata@h 

O vEmkaTESa] In the paradise, kAmadhEnu, kalpavRHksham and cimtAmaNi grant 
all the desires of the people. By residing in the vEmkaTAcalam, You assume the role of 
all the above three and fully satisfy the devotees by granting them whatever they desire. 

<3£J°a S°Sj*^^C°4S" &8§3&3a ^£ § 11-2-89 
& srSsStf^ &^6E} sr» ^irE) 353^ e^tf^ 



^Tf?t +IHM*KI<JH Hprff^^r TT^T: 11-2-89 

t =^Twf^ ^pf^ ^t %^tr; $rf%ag- m^ft 

dadAti kAmAnannadAdln maNirdhEnuSca pAdapa@h--2-89 
na cApavargam svargam vA tEshAm SaktiSca tAdR A iSI 

Those, who request the kalpa vR A iksham, kAmadhEnu and cimtAmaNi to fulfill their 
desires, get all the material wealth. You only can grant the mOksha (the liberation from 
bondages). 

c&& 6§Ss &33£*^s-& So^cr^ 3oga°3jS3 11—2-90 
^ ^ ^rwt^Rr *hM^ ^<*i^Ri "--2-90 

yadi tavm suprasannO@si sarvArthAn sampradAsyasi — 2-90 
jAtyandAnAm ca cakshUmsi rAti tvanmUrtidarSanam 

O vEmkaTESal If You are pleased with the devotee, You will grant dharma. artha, kAma 
and mOksham to him. You will not only give eye sight to the born blind fellow but also 
please him immensely by showing Your blessed form and figure to him. 

©Gcrra-Si iS gVeS SsS^grgSraS &6&> 11-2-91 

SootfawftS) ^SiS^E^ ^o^§62ij^tf 3sSj°<Jtf<5J II— 2-92 
^RkIUMH, ^ %IM lft I r^rP«rT5R^; Wlji-2-91 

H^RiM, Ml5ldHH, ^t^Pmr wrf?!"^ II— 2-92 

badhirANAm ca SrOtrANi tvatkathASravaNam param — 2-91 
jaDam mUkam ca vAcAlam karOshvadhyayanAnvitam 
mandabuddhim prAj—natamam sAmKyayOga saMAdhim — 2-92 

You will grant hearing capacity to the deaf people and in turn, make them hear Your 
Graceful story. You will make the dumb fellow talk and in turn, make him to praise You 
via vEda chanting and nAma smaraNa. You not only make the wise and good orator to 
become sincere expert in sAmKya yOga but also make him great intellect and mystic in 
the supreme divine knowledge. 

<y£tf;$§ Z>H> tizTg e^&tf^grraotfS) II-2-93 

STK^T T% ^r^T r^W^RTWrR; 1-2-93 

akarasya karau dattvA karOshi tava pUjakam 

apadasya padau dattvA tvattlrthakshEtragAminam — 2-93 

You provide hands to the one who does not have hands and make him to worship You 
with his hands. You give feet to the one who does not have feet and make him to go 
round all the pilgrimage centers where You reside. 

85 ® 

?F^:W{ M^4^ cTrR^T ^RwjRl 



yadyuddu@hKam BavEdBaktE tattsyadyO harishyasi 
kubjatvam kushThatAm YiAnArOgAnapyABicArikAn — 2-94 

hR A itvA dadAnyamgadArDhyam saundaryam tvaddayAdButA 

O Srlharil You will take care of all the miseries and sorrow of Your devotees. You will 
take care of their sufferings like, deformation due to old age, death from weapons, food 
poisoning, psychological depressions and other associated physical as well as mental 
ailments. In addition, You will grant them handsome and able-bodied figures. How 
graceful and bene volant You are! 

kp^r^l bSvS^j §& $te3o*£6 jj*§3 11-2-95 

^Q, CO cJ a \_J 

p ftmra"! «ig«Hi f%^; ^ttr^M tt^ ii -2-95 

SrlnivAsa! bahUktyA kirn BaktasrvArti nASanE — 2-95 
sarvArthapUraNE cApi tvatsamO@2NDE na kutracit 

O SrlnivAsal What more can I say? You are unique and no body is a match to You in 
granting boons to the devotees as well as in relieving their sufferings. 

§33*^ So1b$o;Ss5) S^a&s^&asSg II — 2-96 

pTtwf%Rrnrm" ^tf ^?^i^=t>: 1-2-96 

prasannO nllamEGastvam SrIBUvidyutsamanvita@h — 2-96 
hR A idvyOmagastritApaGnO Bakta sarvEshTavArshuka@h 

O /zari! You are pleased with the devotees and keep on drenching them like an intense 
rain with Your Grace to make them happy. Your body shines like a precious blue stone. 
In Your heartland, the Deities BUdEvi and SrldEvi are glittering like lightning. You are 
taking away three types of sufferings from Your devotees by granting them all types of 
boons. 

®^£rZ\&^u*T a^§^ss^S> 3ss£> 11-2-97 

S^^^aoSr^SSjjg ^dojS^^tf^S 11-2-98 

snflaia+^kisft' f^n^rf^RTR; fw; 1-2-97 

^rMwf^TfpT W^M^ft: 11-2-98 
aBIshTAshTamavArASau njyOnmajjitam nijam — 2-97 
AnandAshTamanudvIpE samsthapayasi cAdarAt 
sarvasauKyam ihAmutra svarmuktvA nandavardhana@ h — 2- 98 

Beyond the seven oceans, there is an eighth ocean called Your Grace, the endless bliss 
and happiness. In that ocean of Grace, You are drowning the devotees by fulfilling all 
their desires. That is, You are not only granting all the material things desired by Your 
devotees but also granting the mOksha to them. 



